
Shark Conservation Policy
鲨鱼保育政策

We strictly adhere to the conservation and management measures for sharks. We
prohibit our vessels from targeting , retaining, transshipping, storing on board or landing
any sharks in the fisheries; however where sharks were caught in the normal operation of
the vessel, they should be released in a manner that results in as little harms to them as
possible, the vessel shall also make the related records and report to our company.

我公司严格遵循各项鲨鱼养护管理措施，严禁船上捕捞、留存、转载、储存、卸
载任何鲨鱼；如果在正常作业中发现有误捕的情况，要求船长应立即采取保证其最

大生存可能性措施释放，并做好相应记录及时上报公司 。

To better protect sharks, our company and/or vessel(s):
为了有效保护鲨鱼，我们的公司和/或渔船：

1. Does not actively target sharks不针对鲨鱼捕鱼作业；

2. Using fish rather than squid as bait. Can reduce shark catch rates considerably使
用鱼而不是鱿鱼作为钓饵。可以显著地降低鲨鱼的捕获率；

3. Using Circle Hooks. The bycatches are not hooked as deeply and less likely to
suffer internal injury, and therefore have a higher likelihood of survival使用圆

钩。误捕物咬钩都不深，而且受内伤的可能性较小，因此放生存活率也较高;
4. Deeper-set hooks. Shark catch rates are significantly higher on shallow-set

longlines than deeper-set (deeper than 100 m) longlines放深钩。与钓钩投放较

深（100米以上）的情况相比，放钓投放较浅时，延绳钓的鲨鱼捕获率较

高。

5. Use whole finfish baits使用整条鱼饵；

6. Does not set shark lines on buoys or floats不在电浮标或者浮球上设置鲨鱼钓

线；

7. Using only Nylon Leaders and Prohibits the use of wire traces仅使用尼龙单

丝，禁止使用钢丝线；

8. Arming with the facts about shark biology, and ensure that our Handling for
Release techniques are minimizing further injury to the Sharks掌握鲨鱼的生物

学特点，确保在释放处置鲨鱼时，能最大限度地减小对鲨鱼的进一步伤害；



9. Prohibits the practice of shark finning禁止割鲨鱼翅

10. Does not retain any sharks on a fishing vessel; if retained must have fins naturally
attached不保留任何鲨鱼在船；如果保留，鲨鱼翅必须自然附着在鱼体上；

11. Records the discard of the shark species in the fishing logbook捕捞日志须记载

丢弃鲨鱼物种。
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